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častno in. ako Pog da, še večje šLcvilo udov. To bodi; vsemu narodu v naj-
večjo srečo in cast ter tutli v ponos pred vn nuji in svatom. 

Knjige, ka.tt:n; v družbeni tiskarniei že marljivo pripravljajo, izidejo 
s let leče: 

1, - Z g o d b e s v . p i s nt a«. V L s n o p i č . T e d r a g o c e n o k n j i g e S l o von c o m 

p a č ni t r e b a S i n o v a p r i p o r o č a t i . V s a j Ona naj p r i m o r a v s a k e g a u d a , d a v z t r a j a 

pri d r u ž b i , d a p o nji s č a s o m a d o b i v r e k e v fit; sv. p i s m o , ki nam p r a v o d p i r a 

h r a m b o ž j i , k i j c e d i n o v a r n o z a v e t j e z m e d e n e g a č l o v e š k e g a ž i v l j e n j a , 

2, » P r e m i š l j e v a n j rt o p r e s v e t e m R c š n j e m T e l e s u « . K n j i g a o b -

s e g a 31 p r e m i š l j e v a n j p o b o ž n e g a l a š k e g a d u h o v n i k a P a g a n i j u ter p o p o l n m o -

11 t v e n i k s p o s e b n i m o z i r o m na p r e s v e t o 14 o i sij t; T e l o . K n j i g a , so ji- z e l o omil i la 

r o j a k o m p i s a t e l j e v i m in j e p r o s l a v l j e n a tudi že v m n o g e d r u g e j e z i k e . 

3, » J a g o d e « , K n j i g a za o d r a s l o m l a d i n o . S t r i t a r j e v a k n j i g a » P o d 

l i p o • s e j e j a k o omil i la s l o v e n s k i miadini . ^ J a g o d e n a d a l j u j e j o t o d e l o s t e m , 

i ki p o d a j a j o b o l j o d r a s l i mladini m n o g o lope z a b a v t in -zdravega p o t i k a , Nani-

zanih j e v k n j i g i ГЈСЈ p e s m i c , za temi s c v r s t i j o 4 i g r o k a z i . k a t e r o b o d o l a h k o 

p r e d s t a v l j a l i na d o m a č i h odrih, K n j i g o z a k l j u č u j e p o n č m t p o v e s t : j a n k o B o ž e . 

T a k n j i g a n a j \ L=. ! J i v M o h o r j e v o d r u ž b o z las t i n a š e m l a d e n i č e iti d e k l e t a : 

A. » P o s t r e ž b a b o l n i k'o m«. T e k o r i s t n e k n j i g o naj bi ne m a n j k a l o v 

nobeni hiši! K o l i k o k r a t n a s t o p i littr;> n e v a r n a b o l e z e n , :•: z d r a v n i k j e o d d a l j e n 

in g a j e t e ž k o dobi t i . T a k n j i g a b o d e uči la , k a k o t r e b a s t r e č i b o l n i k o m , p o v e -

da la p o t r e b n e s tvar i o hrani i:: p i jač i b o l n i k o v , o prv i p o m o č i v r,:.:i raznih 

n e z g o d a h . 

">, - » A v s t r a l i j a i u n j o o t o k i * . K a k o r snto M o h o r j a n o m p o d a l i o p i s 

K i t a j e c v in f a p o n e e v , j i m p o d a m o po k n j i g i o p i s A v s t r a l i j e in n j e n i h o t o k o v . 

Z a n i m i v o o p i s o v a n j e b o d e g o t o v o u g a j a l o . 

6. K o l e d a r * za n a v a d n o l e t o ШН>. K o l e d a r b o d e u r a v n a n , k a k o r j c 

bil v z a d n j i h let ih. P o t r u d i l i s c b o m o , ':.;t m u b o v s e b i n a k o l i k o r m o g o č e r a z n o -

v r s t n a in z a n i m i v a . 

T o j c k n j i ž e v n i dar , k i g a d r u ž b a ielt>s p r i p r a v l j a s v o j i m u d o m . S l o v e n e i , 

scü i te p o lepih k n j i g a h , v p i š i t e s:; v M o n o ; ; ; ; v J d r u ž b o ! 

P o s e b e j so totn p o t o m o b r a č a m o š c d o g g . s l o v e n s k i h p i s a t e l j e v z 

i s k r e n o p r o š n j o , naj n ikar nc z a b i j o n a š o d r u ž b e , m a r v e č v.v-л j o p r i d n o z a l a g a j o 

s p l o d o m s v o j e g a tin"; in t r u d a ! 

D o s t a v l j a m o , naj su n a m v p i s o v a l n e p o l e g o t o v o p o š l j e j o d o d n o 

.V c i : a , k a k o r z a h t e v a j o d r u š t v e n a prav i la , d a se o g r o m n o d d o v t i skar-

nioi nt: z a v l e č e , in d a b o m o g o č e k n j i g e o b p r a v e m čast i d o d e l a t i in r a z p o s l a l i . 

L e o n e , k i v p r a v e m č a s u p r i s t o p i j o i n o b e n e m p o š l j e j o u d n i n o , b o d e m o Šteli 

zä u d e . N e u d j e p a m o r a j o p l a č a t i za k n j i g o k a k o r p o k n j i g a r n a h , n a m r e č 3 g ld , 

.V) kr . • JSog b l a g o s l o v i na p r i p t o š n j o s v . M o h o r j a s k u p n o n a š e d e l o v p r o s p e h 

d r u ž b e in n a p r e d e k n a r o d a s l o v e n s k e g a . 

V C e l o v c u , d n o 2 f e b r u a r j a l ; m l . O d b o r . 

I v a n T r i n k o , hrtlšrt S l o v i n c i . V r l a p r a š k a l 'evi ja » S l o v a n s k y p f e h l c d « sc 

p r i d n o o z i r a tudi na n a r o d n e r a z m e r o S l o v e n c e v . Ž e v p r v i š t e v i l k i m e s c e f i j e n j 

i t: p r i n e s l a »List v z K o r u t a n « , ki o p i s u j e j o n a r o d n e m e j e k o r o š k i h S l o v e n c e v , 

s p r i d e j a n i m z e m l j o v i d o m »H ranice S l o v i n c i i v k o r u t a n s k ^ c h r: i f a l s k v e h ^ p o 

K o d e r j u ) , in p o t o n i I. T r i n k a d o p i s i:-: V i d m a o » i ta lsk ih S l o v e n c i h . V p c t o i n 

bro j t i te 14-vije p a n a m p o d a j a o m e n j e n i p i s a t e l j t o č e n in z a d o s t e n p o p i s t a k o 
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imenovani; >Beneške Slovenije«, kakršen bi lahko stal v vsakem naučnem slov-
11 i lat V s e h Slovencev v Italiji šteje g. Г. Tr inko 40.^8. Pomisliti pa j c treba, 

Slovenci. Italijanska statistika tu- postna razdelitve po narodnosti, siato sc nc ve , 
kol iko Italijanov stanuje po s lovenskih občinah. Pisatelj sam priznava, da občini 
Brdo in Č c z e r j e nista cisto slovenski. T a k o jo treba odšteti od onega števila 
tudi vse državne funkcijonarje, zlasti nebrojno finančno stražo in zavod na uči-
tel j ice v š t . Petra , da o posameznikih ne govorimo. T u d i p o t r j u j e g. pisatelj, 
»da mlajša generacija silno odpada.« 

Glede krajepis;! se jo ravnal g. pisatelj oči vidno po priloženem zemljepisu, 
kt jc posnet po Taramoliijovi karti, ako so ne motim. Na ti j e pa tudi več 
pogreškov, n, pr. Inderin tn a mesto Jutrnica, kar jo tudi«, Tr inko sprejel v svoj 
popis, -»Laški pUc< se mara pač glasiti L a š k i p l a n . Monte Maggiore ni >tar-
četskl Matajur : izpeljano po analogiji s kobariskim Matajurjcm), >ic£o B r e š k i 
v r h , po vasi Brezje, it, Montemaggiore. Ne vem, zakaj ga Kozler imenuje >Go~ 
lovec« i na zemljevidu i v pregledu slovenskih dežel. D e b e l c i (ne »Debellis«) 
jc ob K arttaliti, a no v stran od nje. kakor jo na zemljevidu zaznamenovano. 
Zatr juje jo mi, da l judstvo govori O s k o r š a (Oskoruša, o d >oskorš-a* = Sper-
befbaum), Iti ne samo »Skorša*. Ali ni U č a pvavilnejša pisava o d >Učje* ? 
Med Bregom iti T e r o m j e tudi še vas P o d b r d o {na Kozler ju za*namenovana), 
kar sc menda italijanski imenuje »Cesariis*. — Nekaj malo tiskovnih pogreškov 
vsaki čiiaielj lahke sam popravi, л>' 

S t a v b n i črteži s p r o r a č u n i in kraTek n a u k o p r o j e k c i j s k e m , s i tuva-
c i j s k e m in p e r s p e k t i v n e m risanju. Z " t p o d o b a m i p o j a s n i l J o s . B e z l a j , 
s t r o k o v n i u č i t e l j n a m e š č a n s k i š o l i v K r š k e m . V Ljubl jani i Ш . 
Založile »Pedagogiško društvo^ v Krškem. Natisnila »Narodna tiskarna«. - -
Cena i gld- Na prodaj pri društvu i it pri knjigotržcu 1,. Sehwendtnerju v Lju-
bljani, V stvarnem oziru jako dobro sestavljena knj iga j t; namenjena zlasti 
stavbnim obrtnikom, vrlo pa. b o d e rabila tudi obrtnim nadaljevalnim šolam kot učni 
pripomoček. Vsaki slovenski obrtnik, ki Ima s stavbami opravka, naj si omisli 
prekoristno knjigo; priporočamo pa jo zlasti tistim podjetnikom, ki so štejejo, 
za izvrstne narodnjake, pišejo p a ponudbe, čr teze, proračune in račune - nemški 

- Sloveiiccm. Naj omenimo, da se j e g. pisatelj pri terminologiji oziral posebno 
na narodne 'iznvir, in sorodne j e d k e . Glede terminov bi svetovali g. pisatelju, 
naj v b o d o č e ne rabi po več izrazov za eno in i-sto reč, zlasti ne, č e niso 
pristni. Tudi bi želeli, da bi dal na pogled in ogled prihodnjo izdajo te knj ige 
voč bistrim očem bas zaradi jezika, da so ne zatrosi nepravilno ali nerodno iz-
raževanje med čitatcljc. 

»Nase m o d r o s i o v j e : . Pod tem naslovom je priobčil dr. L a m p e v 20., 
23. iu '24. štev. lanjskega - D o m in Sveta« obširno protikritiko o moji kratki 
oceni n j e g o v e g a »Cvetja s polja modr oslovskega«, katero bi jaz lahko pustil 
Inez odgovora , ker so one moje opazke, nad katerimi su pisatelj spotika, do~ 
si o v no navedeno, tako da si razsoden čitatelj lahko sam ustvari svoje mnenje 

nasprotujočih si nazorih in se odloči za eno a.ii drugo stranko. A ona pro ti-
kritika je pisa.ua z očitno namero, no pustiti čitatelj u samostalne sodbe, ampak 
nut vcepiti neko zaničevanje do mene, tako r e k o č nahujskati ga proti meni 
in to v spisu, katerega drugi odstavek se začenja z besedami: - T a k o m i m o in 
stvarno oceno našega lanjskega spisa . . . ju objavi l letos »Zvon«, s podpisom 
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